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Hose connection Adjustment of strap position 
on support plate

Adjustment of tension ties on 
the strap’s support plate

Adjusting the vacuum cleaner 
to sit comfortably
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Cord set

Cable relieve On/Off

Dust bag
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Bag filter HEPA filter

Pre filter to be replaced by 
use of every 5-10 dust bags

Exhaust filter to be replaced 
once/twice per year

Electro nozzle
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Connection of bent end and 
handle grip

Extension tube

Round brush nozzle Combi nozzle Crevice nozzle
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Bruksanvisning

Avsedd användning

Viktiga säkerhets instruktioner

Innan du tar apparaten i drift, ska du absolut läsa igenom detta doku-
ment och förvara det så att det alltid finns till hands. 

Innan dammsugaren används kontrollera att nätspänningen på da-
taskylten på maskinen överensstämmer med spänningen i fastigheten.

Apparaten är lämpad för yrkesmässig användning, som t.ex. inom
• Hotell, Skolor, Sjukhus, Fabriker, Butiker, Kontor, Uthyrningsföretag

Maskinen är avsedd för att suga upp torrt, icke lättantändligt damm.

Denna maskin är försedd med en termobrytare för att skydda vi-
tala delar mot överhettning. Skulle denna säkerhetsbrytare stänga 
av maskinen, tar det ca 5-10 minuter innan maskinen automatiskt 
startar igen. Slå av strömbrytaren och dra ur sladden, kontrollera 
sedan slang, dammpåse och filter för att säkerställa att ingenting 
hindrar luftflödet genom maskinen.

Filtret/filtrena på utvalda modeller i detta produktsortiment är tillverkade 
av HEPA-material. Denna maskin är inte HEPA-certifierad och skall inte 
användas i miljöer där godkända HEPA-maskiner krävs.

Dammsugaren levereras med en monterad dammpåse. Använd aldrig 
dammsugaren utan en korrekt monterad original Nilfisk dammpåse.

VARNING
• Maskinen får heller inte användas för att suga vatten, 

väskor eller antändbara gaser.
• Mekaniska eller elektriska säkerhetsanordningarna får 

inte ändras.
• Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt 

och av personer med reducerad fysisk, sensorisk eller 
mental förmåga, eller med bristande erfarenhet och kun-
skap, om de hålls under uppsikt eller har fått instruktioner 
om hur apparaten används på ett säkert sätt och känner 
till riskerna. 

• Barn bör hållas under uppsikt för att säkerställa att de inte 
leker med apparaten. 

• Rengöring och användarunderhåll skall inte utföras av 
barn utan tillsyn av vuxen.

• Användare skall vara ordentligt instruerade i användnin-
gen av denna maskin.

• Denna maskin skall endast användas för torrt material.

SE UPP
• Denna maskin skall endast användas inomhus.
• Denna maskin skall endast förvaras inomhus.

Utmärkningar i bruksanvisnin-
gen

Svenska

VARNING

Fara som kan leda till svåra personskador eller dödsfall.

SE UPP

Fara som kan leda till lätta personskador eller materiell skada.
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Elektrisk anslutning

Tillsyn

Garanti

Förvara dammsugaren torrt. Damm sugaren är konstruerad för hårt 
och ihållande arbete, men efter en viss tid – beroende på använd-
ingsfrekvens måste dammpåse och filter bytas. Dammsugarens yttre 
rengöres med en torr trasa – ev. med litet diskmedel på fuktad trasa. 

Service utföres av auktoriserad Nilfisk-Advance verkstad – eventuellt 
genom inläm ning till inköpsstället.

För garanti gäller våra allmänna affärsvillkor.

Skador som uppstått genom egenmäktiga förändringar på apparaten, 
användning av fel reservdelar och tillbehör samt icke ändamålsenlig 
användning ersätts inte i tillverkaren utan ligger helt inom användarens 
ansvarsområde. 

Enligt EU-direktiv 2002/96/EG om avfall som utgörs av eller inne-
håller elektriska och elektroniska komponenter måste dessa sam-
las in separat och tillföras en miljövänlig återvinning.

Farligt material VARNING
Uppsugning av farligt material kan leda till svår eller dödlig 
personskada.

Följande material får inte sugas upp: 
• hälsofarligt damm 
• hett material (glödande cigaretter, het aska osv.)
• brännbara, explosiva, aggressiva vätskor (t.ex. bensin, 

lösningsmedel, syror, baser osv.) 
• brännbart, explosivt, damm (t.ex. magnesium- eller alumi-

numdamm osv.)

VARNING
• Använd inte maskinen om kabeln eller stickkontakten 

visar tecken på skada. Kontrollera elkabeln och stick-
kontakt regelbundet mot skador. Om de är defekt - lämna 
dammsugaren på reparation till Nilfisk-Advance eller en 
auktioriserad Nilfisk-Advance verkstad.

• Tag inte i kabeln eller stickkontakten med våta händer.
• Kabeln får inte tas ur vägguttaget genom ryck i kabel eller 

maskin, utan endast genom ett grepp om själva stickkon-
takten. Kabeln skall alltid vara uttagen från vägguttaget 
innan service eller reparationer görs på dammsugaren.
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Specifikationer
GD 5

220-240 V
GD 10 

220-240 V
GD 5
120 V

GD 10 
120 V

Märkeffekt  W 1300 1300 1100 1100
Skyddsklass (fukt, damm) IP 20 IP 20 IP 20 IP 20
Skyddsklass (elektrisk) II  II  II  II  
Luftflöde med slang och rör liter/s 37 37 39 39
Sugeffekt med slang och rör W 280 280 260 260
Ljudnivå IEC 704 dB(A) 77 ± 2 77 ± 2 77 ± 2 77 ± 2
Påsfilter, yta cm2 1397 2007 1397 2007
Dammpåsens kapacitet, liter L 5 10 5 10
Vikt  kg 4.2 4.6 4.2 4.6

GD 5
100 V

GD 10 
100 V

Märkeffekt  W 925 925
Skyddsklass (fukt, damm) IP 20 IP 20
Skyddsklass (elektrisk) II  II  
Luftflöde med slang och rör liter/s 34 34
Sugeffekt med slang och rör W 155 155
Ljudnivå IEC 704 dB(A) 77 ± 2 77 ± 2
Påsfilter, yta cm2 1397 2007
Dammpåsens kapacitet, liter L 5 10
Vikt  kg 4.2 4.6

Specifikationer och information kan ändras utan föregående meddelande.

 EU-försäkran om överensstämmelse
Produkt: Dammsugare

Typ: GD 5 / GD 10

Apparatens konstruktion motsvarar 
följande tillämpliga bestämmelser:

EG-maskindirektiv                                                                            2006/42/EC
EG-direktiv EMC                                                                              2004/108/EC
RoHS-direktiv                                                                                      2011/65/EC 

Tillämpade harmoniserade normer: EN 60335-1:2002+A11+A1+A12+A2+A13+A14:2010
EN 60335-2-69:2009
EN 61000-3-2:2006
EN 55014-1:2006
EN 55014-2:1997+A1:2001+A1:2008
EN 61000-3-3:2008
EN 62233:2008

Tillämpade nationella normer och tekniska 
specifi kationer: 

IEC 60335-2-69:2002+A1:2004+A2:2007
IEC 60335-1:2001(2002)+A1:2004+A2:2006

Namn och adress på person som är behörig att 
sammanställa den tekniska fi len:

Anton Sørensen
General Manager, Technical Operations EAPC 

Nilfi sk-Advance A/S
Sognevej 25
DK-2605 Brøndby

Personnummer och underskrift för den person som 
är behörig att upprätta deklarationen å tillverkarens 
vägnar:

Anton Sørensen
General Manager, Technical Operations EAPC 

Nilfi sk-Advance A/S
Sognevej 25
DK-2605 Brøndby

Plats och datum för försäkran: Hadsund, 4 mars, 2013
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MEXICO
Nilfi sk Advance de Mexico S. de R.L. de C.V. 
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Nilfi sk-Advance NZ Ltd
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Penrose Auckland NZ 1135 
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NORWAY
Nilfi sk-Advance AS
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www.nilfi sk.no

POLAND
Nilfi sk-Advance Sp. z.o.o   
ul. 3-go Maja 8, Bud. B4 
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Zona Industrial Da Abrunheira
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WAP South Africa (Pty) Ltd 
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Sjöbjörnsvägen 5
117 67 Stockholm
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SWITZERLAND
Nilfi sk-Advance AG
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TAIWAN
Nilfi sk-Advance Ltd. 
Taiwan Branch (H.K.) 
No. 5, Wan Fang Road, Taipei 
www.nilfi sk-advance.com.tw

THAILAND
Nilfi sk-Advance Co. Ltd. 
89 Soi Chokechai-Ruammitr 
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Jomphol, Jatuchak
Bangkok 10900 
www.nilfi sk.com

TURKEY
Nilfi sk-Advance A.S.
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No: 7
Ümraniye, Istanbul 34775
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UNITED KINGDOM
Nilfi sk (A Division of Nilfi sk-Advance Ltd)
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24 Hillside Road
Bury St Edmunds, Suffolk
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UNITED ARAB EMIRATES
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VIETNAM
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No.51 Doc Ngu Str. 
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www.nilfi sk.com

HEAD QUARTER

Southern
Pan Trading JSC
236/43/2 Dien Bien
Phu Str. Ward 17
Binh Thanh Dist. HCMC   
www.nilfi sk.com


